
Vad'ianische Briefsammlung. Nr. 131 

tempore, colicam l), impetiginem a collo usque ad pedes cum quibusdam 

rubeis maculis in ventris extremitatibus cum quibusdam morbillis, et est 

dispositio de genere formicarum et herisipile. Tumorem litteris ostendit 

in gutture. et collo ab exterioreml in sinistro latere ex catarri descensu. 

Curam Prcestabilitasnl vestra me melius norit; adhibui primum potum in 

sirupi forma digerentem, postea evacuationem mil1orativam cum pillulis 

respicientibus cerebrum pro i.ninoratione materiarum catarri saucium. 

3. electuarium et cerebrum confortantia, quce virtutem habent exsiccare 

humiditates cerebri superfluas, prohibendo materiarum descensum. Con

sului flebotomiam, nam flebothomia humorum multitudinem evacuat; bal

neum artificiale herbarum consului. Sie, eximie doctor, habet Dominatio 

vestra meum processum. Rogo, ut v~stra intelligentia et cura cum ipsa 

procedatis (nam vestra consanguinea etiam prcesens subvenienda acci-
n ioVie V"1 dentibus); consideretis complexfrn, cetatem o) et anni tempus etc. Hcec ni

mis festinanter scripsi. Non consideretis, quam compte, sed quam vere 

vobiscum agam. Ex R a v e n s pur g o , tertia P) die Augusti, anno salutis 

XVIII. 

1 x31. 

Mathias Ülin, doctor. 

Saluberrimo doctissimoque vati Ioachimo de Watt, Apolli
nis q) interpreti, artium r) et medicinre s) doctori, mihi admo

dum colendo. 

a) „quevis". - b) „prestantissime" . - c) „substancialiter" . - d) inherentibus". - e) cerciorem" -
f) „~ppinionem". "- g) "disposici?~'· - h) „alteracione". - i) „predict~s". - _k) „accidenci~". - l) "c~lli
cam. - ~).„ex . - n) „prestab1htas". - o) „etatem". - p) „tercia". - q) „Appollinis". - r) „arcium''. 
- · s) ,,med1cme". 

l) Von Matthias Ülin, Arzt in Ravensburg, ist nur dieses eine Schreiben vorhanden. 

115~ß Av.'.i.S· V
1
<11M P.F~ll< f.J.1,1 N1r.lf. . 

13r. 

Hans Wirth 1) an Vadian. 

I5 I8. August 8. 

Bitte, ihn zu besnchen oder an einem dritten Orte mit ihm zusammen zu kommen. 

Min güttwilliger, günstiger dienst genaigt al zitt etc. Hochgelerter 

erwirdiger herr dockter. Von des ersamen Thoman Sprünglii bott

schaft hab ich wol ferstanden, das üwer wird noch in disem herpstzitt 

wider hinab gen Wien wil. Wer min früntlich bitt und begär an üwer 

erwi.ird, so ir wider hinuff gen S an t t Ga 11 e n ritten, das ir für San t t 

Anna ushin ritten und bei mir inkartin; wär mir ain sonder gros ge-
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fallen. 'Ob äs aber üwer erwird nitt komenlich wurd sin, so bitt j<:h üch 

gar früntlich, das ir mir ain wi.isen tüien in minem kosten, so üwer ~rwürd 

kem gen Winterthur oder gen Elgöw oder gen Frowenfeld, ain 

welches ortt äs wär, so wett ich zu üch komen; aber ain sonder gros ge~ 

fallen wär mir, ir kernen selber zu ~~n! t Ann<i._und zü mir etc. Nitt 

mer, dann gott sei mitt uns allen. Actum Sontag for Lorentzii 1518 etc. 

Hanns Wz'rtt genantt Vogt von Stamhain, 
üwer erwird williger gehorsamer diener etc. 

Dem ersamen und hochgelertten herr dockter J o ach 'fm v o n W ~ t t, 
sinem lieben und günstigen herren. 

l) Vrgl. I, Brief 95. 

132. 

Adrian Wolfhard 1) an Vadian. 

Weissenburg. f5I8. August I3. 

Vorwürfe wegen langen Stillschweigens. Bericht iiber gemeinsame· Bekannte und 

iib"er seine literarische Tätigkeit. 

Salutem. Non putaram, V ad i an e suavissime, futurum aliquando, 

ut expostulandi tecum ulla obreperet occasio; tarn enim omnes amiciti~a) 

numeri coniecti erant, tanta amoris coniunctio intervenerat, ut clavam 

cerumnosi Herculis manibus tollere facilius, quam amorem conlabi nostrum 

et sensim evanescere fide obstrinxissem. Die, rogo, et quot literis provo

catus, quot lacessitus..expostulationibus, quam crebris nostr~ patri~ rumo

ribus succensus es? lam plane Ha r p ocr a t e m et silentiosi · sapientis 

pr~cepta sectantem dixissem, ni Taurin u s noster reclamasset, te Musis 

et severioribus subinde literis vacare; at poteris sesquiminutum studiis 

subducere ac tui amantissimum Adrian um vel Laconica epistola so

lari, semianimem refocillare, vel quid rerum agat saltem, ut iocetur cum 

T au r in o , quid novi A f r i ca parturiat, inquirere. Rarus pr~terlabitur 

dies, ,qüin tui simus memores, te tanquam prcesentem exosculemur; te

cum loquimur, tecum potamus, tua carmina cantamus, nostra item pro

ferimus, sed iugulancla verubus, tibi nunc patri~ nostr~ fortunam secun

dam precamur, successug)ef' precibus exoptamus; tecum in universum vi

vitur. N oster etiam Lu ca s B y r t a 1 m e n u s (?) tuas in horas literas operi

tur, causatur tempora longa, nec se suum putat. Tarn est tu~ absenti~ im~ 
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patiens, si quantuluscunque de te sermo inter loquendum fit. Ego ipse (dii 

sciunt), pertcesus c) tarn longam in patria vitam, I t a 1 i am versus pedem 

moveram et iam a patria lange aberam, quum nuntius rei insperat~ ab 
itinere revocavit. Devovi causasd) dehortantes a deliciis, quibus animum 

apud te ac tui similes probe explessem; stat sententia, bruma futura, si 

numina Jceva e) sinent, semotis omnibus rebus eo ire. Placuit diis immorta

libus, me I o an n i s Pan non i i compluria ingenii monimenta et suo Marte 

nata et e Grceco versa in Latinum sermonem invenire: P 1 u t a r chi De 
Utilitatibus Inimicitiarumf) libellum, item eiusdem De Negotiositate alte

rum, Homer i quasdam fabulas, elegeias elegantissimas necdum V i e n n ~ 

impressas plures, epigrammatum libros duos, - alii desideranturgl - qui

bus sie M a r t i a 1 e m secutus est, ut nec lac lacti similius sit, de M a r c e 11 i s 

quoque panegyricum, poema adeo varium, adeo multiplex, adeo erudi

tum, ut circulum, quem qucerimush), doctrinarum facile sit deprehendere. 

Rogo pro tua in me perspecta benevolentia, mea in te observantia singu

lari: aliquid ad me literarum scribito de literis, valetudine, fortuna. Pos
sum tuis fortunis prosperis mceroribus i) multis levari. Qu~ nostr~ patri~ 

sunt, tibi erunt ad manum, dum intelligam. Patronum meum, dominum 

Collimitium, iubeo salvere, cui me commenda. Alb~ Iuli~, Idibus 
Augusti, anno MDXVIII. 

Tuus Adrianus Transs(ylvanus), 
canonicus Albensis etc. 

Eminentissimo I o ach im o V ad i an o , poet\) laureato, artium ac 
saluberriml) medicinl) professorik) V i e n n ll Pan non i \), domino 

observandissimo, Ex Trans s y 1 van i a. 

a) „amiticie". - fr). „satM~ttS'ro.. - c) „pertesus". - d) „caussas". - e) „Ieva". - f) „inimititiarum". 
- g) „desyderantur". - h) „querimus". - i) „meroribus". - k) „profossori". 

1) Vrgl. I, Brief 19. 
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Oswald Myconius 1) an Vadian. 

Zürich. I5I8. September I5. 

Freundschaftliche Gesinnung des Erasmus gegen Vadian. Eine neue Schrift des 

Xilotectus und des Erasmus. 

S(alutem). Miramur hie omnes, ut vivas, quce conditio tua, quam 

cito sis abiturus V i e n n am, an abiturus sis. Hoc ego scribo: Er a s -

m um literas tuas accepisse animo gratissimo neque parum commendasse 

' 
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elegantiam stili atque respondisse, tametsi prius te non noverit, effec

turum nunc, ut intelligas amicitiam inter vos hisce literis inchoatam. Quod 

nihil rescripsit, f'ecit repentina eius abitio a Ba s i 1 e a. Epistolium, quod 
ad me dedit, etiam pressit, in fine sie habet: Nos hinc pestis abigit, cui 
ma.:i:i'mam malam pestem imprecor; unde manifestum, non tantum tem

poris superfuisse, ut rescriberet . Fuit hie Xi 1 o t e c t i nostri nomine Cu r -

tius quidam, qui Molam eius habebat portaturusque erat Basile(am), 

ut denuo imprimatur. Voluit Xi 1 o t e c tu s rem prius abs te probatam 

atque Molam honestatam epigrammate. Sed alter noluit manere, quo

usque ad te de hac re aliquid scribere possem; quamobrem nescio, an 

esset serius factum, si hodie aÜquid huiusmodi abs te huc mitteretur. 

Erasmus scripsit Encomium Matrimonii et Medicince. Si hie invenissem, 

misissem ad te. Spero autem me propediem habiturum; tune autem et 

tu habebis. Fac, quam brevissime intelligamus de rebus tuis omnibus. 

Grebelius nondum ex Thermis rediit. Vale. Tiguri, ex mensa de

cimo septimo Kalendas Octobris, anno MDXVIII. 

Osvaldus Lucernanus tuus. 

Ad doctissimum I o ach im um V ad i an um, medicinre doctorem, 
poetam laureatum et oratorem clarissimum, amicum suum optimum. 

apud Sanctum Gallum. 

1) Vrgl. I , Brief 105. 

134· 

Wolfgang Heiligmaier 1) an Vadian. 

Wien. I5I8. September 24. 

Sehnsucht nach der Rückkehr Vadians nach Wien. Vorkommnisse an der Universität. 

S(alutem). Scribam ad te Laconico more. Nescius enim sum, an 

patrios inhabites lares necne. Ita omnes coniectura ducimur ob id ma

xime, quod tarn diu nichil litterarum ad nos dederis. Arbitratur Co 11 i · 

mitii.isäJ, me plures accepisse; quod tarnen ad se nihil scripserishl, ea 

gratia me omnes occultavissec>. Scripsi d) ad te ante aliquas septimanase) 

de rebus omnibus. Quceritf) indies Gundeliusg) adventum tuum. Velim 

accelerares, tuis rebus expeditis. Avide te pr~stulamur omnes. Fac, nos 

tuo · adventu exhilares. Die 2 3. Septembris electus est collega magister 

Bernhardus Otto. Est apud nos archigrammatheus Brunnensis, 
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